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V e š k e r á  p r á v a  v y h r a z e n a .



Quis? quid?

1. n om inativas quis? quid? kdo? co?

2. genitivus cuius? cuius reī? koho? čeho? čí?

3. dativu s cui? cui reī? kom u? čemu?

4. accūsātivus quem? quid? koho? co?

6. ablātivus «quā? djq u ā  rē? o kom ? o čem? 
kým ? čím?

esse

praesens im perfectum futurum

sum  jsem eram byl jsem erō budu

es jsi erās byl jsi eris budeš

est jest erat byl erit bude

sumus jsme eramus byli jsme erimus budeme

estis js te erátis byli jste eritis budete

sunt jsou erant byli erunt budou

im perativ: es! budl este! budtel 

infinitiv: esse bý ti
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Deklinace I. a II

singulāris:

fēminīna: m āsculīna: neutra:

1. femina lupus puer verbum

2. feminae lupi púeri verbi

3. feminae lupō púero verbo

4. feminam lupum puerum verbum

6. fēminā lupō púero verbō

plūrālis:

1. feminae lupi púeri verba

2. feminarum luporum puerorum verbórum

3. fem inis lupis pueris verbis

4. fēminās lupōs pueros verba

6. fem inis lupis pueris verbis

V o k a tiv  je  u všech  la tin sk ý ch  su b sta n tiv  roveň  n om in ativu , Jen 

u vzoru  lupus  zn i v  sg .: lu p e t

J m én a  n a  -iu s  m ivaji v  gen . sg. - í  ( V ergili po itae), v žd y ck y  m áji 

k oncovku  - i  v e  v o k a tiv u  (M ůrce T u lili)
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Deklinace III

1. trabs fulgur

2. trabis fulguris

3. trabi fulguri

4. trabem fulgur

6. trabe fulgure

1. trabes fulgura

2. trabum fulgurum

3. trabibus fulguribus

4. trabes fulgura

6. trabibus fulguribus

a) K onc. -im  v  ak . sg. a -I v  abl. sg. m áji: s itis , tu ssis , febris; p u p p is , 

tu rris , securis.

b) K onc. -I v  ab l. sg. m áji: su b st. zakončená -e, -a l, -a r  a ad jek tiva  

(krom ě: dives, pau per, vetus).

c) Gen. p l. -iu m  tv o ř i su b st. -e, -a l, -ar, su b sta n tiv a  stejnoslabičná  

(na pr. n āvis; v ý jim k y : canis, iuvenis) a  ta , jež  m ají v  km eni 

skupinu souh lásek  (arx - a rc iu m ;  ale: paren tum , m ātru m , pa tru m , 

frātrum ). T aké v šech n a  a d jek tiv a  (krom ě: dives, p a u p er, vetus, 

memor).

d) K onc. -ia  m áji v  nom . a v  ak. p l. su b st. -e, -al, -a r  a neutra ad jek tiv . 

(P ozn .: O rodu su b sta n tiv  III . dekl. v . str. 8 .)
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Deklinace IV

m asculina: neutra:

1. currus Currūs cornū cornua

2. Currūs curruum cornūs cornuum

3. currui curribus cornū cornibus

4. currum Currūs cornū cornua

6. currū curribus cornū cornibus

P a m a t u j :  dom ūs, m anūs, porticus, tribus, Id ū s  jsou  f e m in i n a .  

portu s, ūs p ř ísta v  x  porta , ae brána.

P ozn .: a r c u s ,  la c u s ,  a r t u s ,  i r i b u s ,  s p e c u s  m ají d at. a abi. p l.: 

a rc u b u s , la c u b u s , a r tu b u s , tr ib u b u s , sp e c u b u s .

Deklinace V.

sg- pl.

1. rēs dies rēs diēs

2. reī diēī rērum diērum

3. reī diēī rēbus diēbus

4. rem diem rēs diēs

6. rē diē rēbus diēbus
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Odchylky v skloňování substantiv.

I. deklinace:
1. U  su b sta n tiv a  fa m ilia  se zach ovala  v  n ěk terých  spojeních  v  gen. 

sg. p ů vod n í koncovka - ds (pater fa m ilia s , m āter fa m ilia s) .
2. S u b stan tiva  dea  a f í l ia  m ají v  dat. a v  abl. p í. kon covk u  -abu s  

( f il iis  f iliā b u sq u e , d is  deábusque).

II. deklinace:
U  jm en  zn ačících  pen íze , m íry, v á h y  se zach ovala  v  gen. p í. p ůvodn í 

k oncovka - um (n u m m u m , ta len tu m , sestertiu m ).
T ouž k on covk u  m ají v  gen. p l. su b sta n tiv a  tr iu m vir  a decem vir 

(tr iu m viru m , decem virum ).

II I . deklinace:
N epravidelné tv a r y  m ají:
bōs, bovis; gen. p l. boum, d at. a abl. p l. babus
iter, it in e r is
Iū p p iter , Io v is , Io v i, lovem , Iū p p ite r , love  
n ix , n iv is;  gen. p l. n iv iu m  

senex, sen is; gen. p l. senum

IV. deklinace:
dom ūs m á v  ab l. sg. konc. -ō (d o m i), v  akus. p l. -Ss (domōs)

Indeclinabilia  (nesk lonné):

/ā s , nefās, m āne, nēquam

D efectiva  (schodná):

— , op is , ■—, opem , o p is ;  opěs, opum , opibus, o p is , opibus 
vis, ■— , — , v im , v i; v ir is , v ir iu m , v iribus, v ir is , viribus  

iussū , in iu ssū , sponte

Singularia tan tu m :  

pecu n ia , aes a liln u m

P lūrālia  tan tum :

m a io ris , posteri, a rm a, castra, m oenia, d iv itia e , p recis , in s id ia e , r ls  
(adversae, secundae); in im ic itia e , liberi, reliquiae tenebrae, m inae
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Rod substantiv.

I. d e k l in a c e :  - a  fem inina (femina);
■výjim ky: poeta  m ., P ersa  m ., (m uži, národy)

II. d e k l in a c e :  -us, -e rm ask u lin a  (dominus, puer);
vý jim k y : A egyp tu s f . ,  C orinthus f . ,  D ilu s  f . ,  p ó ­

p u lu s  f .  (zem ě, m ěsta , m alé ostrovy , 

strom y); vulgus, I, n.

-um  neu tra  (exemplum)

II I . d e k l in a c e :

a) m askulina:
- ō(homō), - ōs (flōs), - or (color), - er (ānser), - 1 (sōl)

b) fem inina:
- s  (laus), - x  (arx); stejnoslabičná -es, - is  (aedes, 
navis); - dō (magniiūdo), - g ō (orīgō), - i ō (ōrāliō)
výjim k a: ōrdō, in is, m .

c) néu tra:
- men (carmen), - u r  (fulgur), -us (corpus), -ūs (iūs),
- e (mare), - al (animal), - a r  (calcar)

IV. d e k l in a c e :

a) m askulina: -us (currus) b) neu tra: -ū  (cornū)
V ýjim k y: dom us, m an u s, Iribus, porticus, Idū s  jsou  fem inina.

V. d e k l in a c e :

- ēs (rēs), všechna jsou feminina, jenom  diēs je masku- 
linum.
(A le: diēs certat)
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esse

i n d i c ā t i v ī :

praes. sum

impf. eram

fu t. I. erō

perf. fu l

plqpf. fueram

fu t. II. fúero

c o n iū n c t īv ī :

praes. sim

impf. essem

perf. fuerim

plqpf. fuissem

ī n f ī n ī t ī v ī :

praes. esse

perf. fuisse

fut.
( fuiūrum

[(fore)

jsem

byl jsem  (býval jsem )

budu

byl jsem

byl jsem  (předtím ) 

budu  (předtím ), (až budu)

k é ž  (at) jsem  

byl bych 

k é ž  (ať) jsem  byl 

byl bych býval

býti

že jsem  byl 

esse že budu
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Indicativus praesentis

āctīvl:

laudō déleo legō audiō

laudās dēlēs legis audīs

laudat delet lēgit audit

laudamus delemus legimus audímus

laudátis dēlētis legitis audítis

laudant delent legunt audiunt

passivi:

laudor déleor legor audior

laudáris deleris legeris audíris

laudátur délětur legitur audítur

laudamur délémur legimur audimur

laudám ini delémini legímini audímini

laudantur delentur legúntur audiuntur

V šim ni si:

a) voláš — vocās, vo lám e — vocūmus, voláte — vocātis;

b) p assivu m  (tr p n ý  rod): vocor, vocaris, vocatur, vocām ur, vocantur
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Slovesné tvary

indicātīvī:

praes. laudo

impf. laudābam

fut. I. laudābō

perf. laudávi

plqpf. laudāveram

fu t. II. laudāverō

coniūnctlvl:

praes. laudem

impf. laudárem

perf. laudáverim

plqpf. laudāvissem

participia:

praes, act. laudáris

perf. pass. laudátus

fut. act. laudāiūrus

chválím 

chválil jsem  

budu chválit (pochválím ) 

pochválil jsem  

pochválil jsem  (předtím ) 

budu chválit (předtím )
(až p ochválím )

k é ž  (ať) chválím  

chválil bych 

k é ž  (ať) jsem  pochválil 

byl bych pochválil

chválící (ten , kdo chválí) 

pochválený (b y v  p ochválen ) 

hodlající chváliti
(ten , kdo h od lá  ch váliti)
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Coniugatio I

indicātīvī:
act. pass.

praes. laudō laudor

impf. laudabam laudábar

fu t. I. laudabo laudábor

perf. laudávi laudátus sum

plqpf. laudaveram laudátus eram

fu t. II. laudávero laudátus erō

coniūnctīvī:

praes. laudem lauder

impf. laudárem laudārer

perf. laudáverim laudátus sim

plqpf. laudāvissem laudátus essem

participia:

praes. laudáris —

perf. — laudátus

fut. laudātūrus —
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Coniugatio II

indicātīvī:
act. pass.

praes. dēleō déleor

impf. dēl ēbam dēlēbar

fut. I. dēlēbō delebor

perf. dēlēvī dēlētus sum

plqpf. deleveram dēlētus eram

fu t. II. dēlēverō dēlētus erō

coniūnctīvī:

praes. dēl eam dēlear

impf. delerem delerer

perf. deleverim dēlētus sim

plqpf. delevissem dēlētus essem

partic ip ia :

praes. dēl ēns —

perf. — dēlētus

fut. dēl ētūrus __
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Coniugatio III.

indicātīvl:
act. pass.

praes. legō legor

impf. leg ēbam leg ēbar

fu t. I. legam legar

perf. lēgi lectus sum

plqpf. legeram lectus eram

fu t. II. lēgerō lectus erō

coniūnctīvī:

praes. legam legar

impf. legerem legerer

perf. legerim lectus sim

plqpf. legissem lectus essem

participia:

praes. leg ēns —

perf. — lectus

fut. lēclūrus _
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Coniugatio IV.

indicātīvī:
act. pass.

praes. audio audior

impf. audiebam audiebar

fut. ī. audiam audiar

perf. audívi audítus sum

plqpf. audiveram audítus eram

coniūnctīvī:

praes. audiam audiar

impf. audírem audírer

perf. audiverim audítus sim

plqpf. audivíssem auditus essem

participia:

praes. aud iēns —

perf. — auditus

fut. auditūrus —
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Slovesná nominalia

1. ī n f ī n ī t ī v u s :

praes, act. laudáre dēiēre legere audíre

pass. laudári dēlēri lēgi audiri

perf. act. laudavisse dēlēvisse lēgisse audivisse

pass. laudátum dēlētum lēcium auditum
esse esse esse esse

fu t. act. laudūtūrum dēlētūrum lēctūrum audilūrum
esse esse esse e s s e

pass. laudátum dēlētum lēcium auditum
ir i ir i īr i ir i

2. g e r u n d iu m :

(laudáre), l a u d á n d i ,  laudando, (a d )  laudandum , laudando;

(dēiēre), dēlendi; (légere), legéndi; (audíre), audiéndi 
(ten , kdo m á, m ůže, m usí b ý ti: ch vá len , n ičen , čten , slyšen)

3. g e ru n d iv u m  (slovesné adjektivum ): 

laudandus, a, um; delendus, legendus, audiendus

4. s u p in u m :

laudátum, dēlētum, lectum, auditum

5. p a r t i c i p i a .
(J sou  u ved en a  u jed n o tliv ý c h  konjugaci.)
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S lo v e s a  -iō

patří ke konjugaci U l . ,  ale tv o ř i koncovkam i sloves IV . tříd y  ty to  

tvary: 1. os. sg. a 3. os. p l. ind . praes.; konj. praes.; in d . fu t . I., 

ind . im perf.; p artie , praes.

caplō, cap is, cap it, capim us, ca p itis , capiunt 

capior, caperis, cap itu r, cap im ur, ca p im in i, capiuntur

konj. praes.: cap iam , cap ias, . . .; fu t .:  capiam , cap ifs , . . .; 

im perf.: ca p iib a m , capiēbās, . . .; partie .: capiens, cap ien tis  

in f. praes.: act.: c a p e re ,  pass.: ca p i

Deponentia.

Názvem slovesa deponentní označujeme slovesa, k te rá  
m ají tv a ry  passivní, ale význam  aktivní (příp. zv ra t­
ný); hortor povzbuzuji laetor raduji se

I. konjugace: im perativ:

hortor, hortari, hortatus sum  hortare!

II. konjugace:
polliceor, polliceri, pollicitus sum poiiicire!

III . konjugace:
a) fungor, fungi, fū n d u s sum fungere!

b )  morior, mori, mortuus sum morere!

IV. konjugace:
largior, largiri, largítus sum  largire!

K oncovkam i tv a rů  a k tiv n ích  se tv o ř i jen  partie , praes. (hortāns, 

p o llic ln s, fungěns, m oriěns, largiens); gerund ivum  sloves dep on en t- 

ních  m á v ý zn a m  p assivn i (hortandus te n , k terý  m usí b ý ti p ovzb u zo ­

ván).
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Č í s l o v k y  ( I . ) základní řadové

1 I ū n u s prim u s
2 II d u o secundus
3 III t r é s tertius
4 m i quattuor quārtus
5 v quinque quintus
6 V I sex sextus
7 V II septem septim us
8 V III octō octávus
9 v ím novem nōnus

10 X decem decim us
11 X I undecim undecim us
12 X I I duodecim duodecim us
13 X I I I trédecim tértius decimus
14 X I I I I quattuordecim quārtus decimus
15 X V quindecim quin tus decimus
16 X V I sedecim sextus decim us
17 X V II septéndecim sep tim u s decimus
18 X V III duodévigin ti duodēvicēsim us
19 X I X undévigin ti u n d lv īc is im u s
20 X X v ig in ti vicésim us
21 X X I v ig in ti ūnus ūnus et vicésim us
22 X X I I v ig in ti duo alter et vicésim us
23 X X I I I v ig in ti Iris vicésim us tértius
30 X X X tr īg in lā tricésim us
40 x x x x quadragin ta quadragesim us
50 L quinquāgintā quinquágésim us
60 L X sexāgintā sexāgēsim us
70 L X X septuāgin tā septuágésim us
80 L X X X octoginta octogésimus
90 L X X X X nonāgin lā ndndgésim us

100 G centum centesim us
200 CG ducenti ducēntēsim us
300 GGG trecenti trecentésim us
400 CGCC quadringenti quadringentésim us
500 D quingenti quingentésim us
600 DG sescenti séscenlěsim us
700 DCG sep tin gen ti septingentésim us
800 DGGG octingenti octingentésim us
900 DGGGC nongenti nongentesim us

1000 M m ille m illésim u s
2000 MM duo m ilia bis m illésim us
1,000.000 CCGGI0D03 decies centena m ilia deciis centiés m illésim u s
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Číslovky (II.) podílné: číselná p říslovce násobná:

1 sin gu li s e m e l
2 bin i b is
3 tern i te r
4 quaterni q u a te r
5 qu in i q u in q u ie s
6 sēn i sexies
7 sep lēn i septies
8 octoni octies
9 novēnī novies

10 dēnī decies
11 undēnī undeciis
12 duodeni duodecies
13 tern i dēnl ter deciis
20 viceni vīciēs
30 tricen i tr ic ils

100 centeni centies
200 duceni ducentiēs

1000 sin gu la  m ilia m īliēs
2000 bina m ilia bis m ili is

unus

1. ūnus ūna ūnum
2 .  Uníus uníus uníus
3 .  ū n ī ūnl ūn l
4 . ūnum ūnam ūnum
6 .  ūnō unā ūnō

duo  (ae, o), duórum, duobus, duōs, duobus
( ārum , ōrum) (ābus, ōbus) (ās, o )  (ābus, ōbus)

tr e s  (tria), trium, tribus, tres (tria ), tribus

Z číslovek  zák ladn ích  se sk loňují Hnus, duo, třes; dále ducenti, tre­

centi . . . nongenti (jako boni), m ilia  (jako m aria );  o sta tn í jsou  n e ­

sklonné.
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Zájm ena osobni.

1. egō tū nos vōs

2. mel tul nostri (nostrum ) Vestri (vestrum )

3. m ihl tib l nōbis vōbis

4. mě tě nōs VŌS

6. mě tě nōbis vōbis

Zájmeno zvratné.

— sul sib i sě sě

is , ea, i d

1. is ea id

2. eius eius eius

3. ei (eí) ei (ef) d  (ei)

4. eum eam id

6. eā eā eō

1. ii eae ea

2. eórum eórum eórum

3. iis iis ils

4. eós eās ea

6. ils iis iis
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Přehled zájmen

osobní: ego, tu, nōs, vōs

zvratné: — , sui, sibi, se, se

ukazovací: is, eā, id ten
iste, isia, istud tenhle
hic, haec, hōc ten to
ille, illā, illud onen
īdem, eádem, idem týž
ipse, ipsā, ipsum sám

přivlastňovací: meus, tuus m ůj, tvů j
noster, vester náš, váš
suus svůj

tázací: quis? quid? kdo? co?
qui? quae? quod? k terý?

vztažná: qui, quae, quod který , jenž
quisquis, quidquid kdokoli
quicúmque kterýkoli

neurčitá: aliquis, aliquid někdo
aliquī (a liqu is), aliqua, ] v. , , v, , ,
aliquod Jnejaky, nektary

quidam , quaedam , quoddam  k terýsi, ja k ý si 

quisque, quaeque, quodque k ažd ý

P ozn.: q u is?  kdo? is, qu i —  ten , kdo; id , quod (ea, quae) —  to , co

21



Zájmenná adjektiva

alius, alia, aliud  (gen.: aiterīus) j i n ý

alier, a, um  

uter, a, um  

neuter, a, um  

nūllus, a, um  

ūllus, a, um
neque Hilus

solus, a, um  

tōtus, a, um  

Hnus, a, um

druhý

k terý  z obou 

žádný z obou 

žádný 

některý
a žád n ý  (po záporu) 

sám (sam ojediný) 

celý 

jeden

tális takový

quális jaký

ambo (skloňuj jak o  duo/) oba

nēmō, nūllīus, nēminī, neminem, nūllō nikdo

nihil, nūllīus reī, nūlll reī, nihil, nūllā rē nic

P ozn.:

uterque jrā ter  oba bratři (jeden i druhý bratr)

utríque m ili t is  obě stran y  vo ják ů  (jedni i druzi vojáci)
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Stupňování adjektiv

positivu s: com parativus: superla tivus:

altus ait ior altissim us
fortis fortior fortissimus
dubius m agis dubius m āxim ē dubius

s im ilis s im ilio r s im illim u s

(podobně: d iss ím ilis , fa c ilis , d iffic ilis , hum ilis)

m iser m iserior m iserr im u s

(podobně: liber, pulcher, ācer, pauper)

b o n u s mélior óptimus
m a lu s peior péssimus
m a g n u s máior maxim us
p a r v u s minor m inim us
m u l t ī plūrēs plūrim ī

Tvoření a stupňování adverbií

altus alte altius ait issimē
fortis fortiter fortius fořt issimē
sap iēns sa p ién ter sap ien t ius sa p ien tissim e

m iser m is e r i m iser iu s m iserrim e

sim ilis s im ii iter s im iliu s s im ill im i

facilis fa c ile faciliu s fa c illim i

dubius dubi ē m ag is  d u b ii m āxim ē d u b ii

b o n u s bene mélius óptime
m a lu s male peius pessime
m a g n u s magnopere magis m āximē
p a r v u s parum m inus m inim e
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Accusativus cum infinitivo

Vidím, že otec přichází. Doufám, že přijdeš.

Video — patrem veníre. Spero — te venturum esse.

Říká, že nic neudělal.

Dicit — se  nihil fecisse.

1. s p o jk a  že  se nepřeloží

2 .  p o d m ě t  v ě ty  ved le jší ( i  d oplněk  k  n ě m u  se  vztah u jíc!) Se 

v y já d ř í  a k u s a tiv e m

(alespoň zájm enem ; v z ta h u je-li se zájm eno n a  p od m ět 3. osoby  

v  řídící v ě tě , k lade se zájm eno zvratn é)

3. p ř í s u d e k  se vy jádří infinitivem

(T éto  v a zb y  se u ž ív á  po ak tivn ích  výrazech  dicendi a sen tiendi.)

P oznám ka:

Nemá-li sloveso inf. fu t., opíše se:

1. posse -f  inf. (Credo te discere posse.)

2. fore, u t (s n ev la stn í věto u  účin k ovou ) ( Credo fore, ut discas.)

K  zabráněni dvojsm yslu  se n ěk d y  dává p řednost vazb ě passivnl: 

m ísto: A u d io  m a g istru m  p u eru m  laudare 

říká se: A u dio  puerum  a m agistro laudari.
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Nominativus cum infinitivo

a) H om ér p rý  byl slepý.

Homerus caecus fuisse dicitur (fertur, traditur,
narratur).

Ř íká se, že žáci málo pracují.

Discipuli parum  laborare dicuntur (feruntur,
traduntur, narrantur).

b) Js te  p rý  nemocni. Ř íká se, že sis to  zasloužil. 

Aegroti esse dicim ini. Hōc meruisse diceris.

Zdá se, že js te  neměli pravdu.

Verum non habuisse videmini.

(Klade se při passivních výrazech dicendi a sentiendi. 

Sloveso dicendi nebo sentiendi je  vždycky v  p a s s iv u  

a shoduje se s podm ětem ! Podm ět se zájm enem  ne­

vyjadřuje!*)

* (Srv. s accus, cum in f,, str. 24.)
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Věty účelové

a) N apom ínám  tě, abys byl pilný.

Moneo te, uí diligens s is .

b) Napom ínali jsm e vás, abyste  nebyli líní. 

Monebamus vos, ne pigri e s se tis .

aby — ut, aby ne — ne, a aby ne — ne ve, 

aby nikdo —  ne quis, aby nic — ne quid, 

aby nikdy — ne umquam
(ale: ne quā c iv ita s , ne quod m alum )

a) konj. p r a e s ,  po hlavním  čase věty  řídící

b) konj. im p f . po vedlejším  čase věty  řídící

časy hlavní: praes., fu t., im perat, 

časy vedlejší: všechny časy minulé

Věty obavné

že — ne že ne — ne non (ut) 

K onjunktivy  jako ve v ě t á c h  ú č e lo v ý c h .

Po výrazech zabraňování (verba impediendi: impedire, 

obstaře, recusare, deterrere) se může položiti nam ísto 

spojky ne spojka quominus.
(Srv. quom inus, str. 36.)
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Věty účinkové

1. A d e o  diligens fuisti, u t omnes te a d m ir e n tu r .  

T a m  foriis erat, ut vinci non p o sse t.

2. Sōl e f f i c i t ,  u t omnia floreant.

Factum est, ut respondere non p o s se m u s .

(tak) že — ut (tak) že ne —  ut non

1. p ř í s lo v e č n é  (vlastní)

(po výrazech příslovečných: adeo, ita, sic, tam, tan­

topere, tantus, tális, tot)

k o n j .  s a m o s t a t n ě  (praes., impf., perf.), t .  j. bez 

ohledu na větu  řídící; jaký  je v  češtině čas, takový  

je v  latině konjunktiv .

2. p o d s t a t n é  (nevlastní)

(po výrazech slovesných: efficio, perficio, adipiscor; 

fit, evenit, accidit, contingit; mos est, consuetudo est, 

sunt qui)

k o n j .  v ě t  ú č e lo v ý c h  (t. j. praes, a impf., podle 

toho, jaký  je čas v  řídící větě)
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Otázky

■ . /  věcn é  . .  /  jednoduché , /  přím é
' \  zjišťovací ' \  rozlučovací ’ \  nepřím é

O tázky přím é:

A. Zjišťovací:
1. Nonne homo mortalis est? — Ita.
2. N um  in A frica vivimus?  —  M i n i m e  vero.

3. Habesne pensum? ^ o ^ h a b e o ^ M i n im e . )

nonne napovídá kladně 
num  „ záporně 
-ne nenapovídá

B. Rozlučovací:

Utrum sol máior est an minor quam terrā?
Estne sol máior an m inor quam terrā?
Est o sōl maior an m inor quam terrā?
H abesn e pensum  an  non?

utrum  —  an; -ne —  an; -0----- an
P o z n .: zda —  čili n ic: utrum , (-ne) ■—  an n o n ?

O tázky nepřímé:

(s k o n j .  podle konsekuce; srv. str. 29)
A. zjišťovací: num (-ne)
B. rozlučovací: částice jako v  otázkách přím ých

pozn ,: zda —  čili n ic: utrum , (-ne) —  n e c n e
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Consecutio temporum
Souslednost časů

v  řídící větě: A. čas hlavní B. čas vedlejší

1. současnost

2. předčasnost

3. následnost

praes.

perf.

-u ru ss im

impf.

plqpf.

-urus essem

A. časy hlavní: praesens, fu turum , im perativ

B. časy vedlejší: všechny časy minulé

A. 1 Interrogo, num  labores.

2. Nescio, ubi fuerit.

3. Exspecto, quid facturi sitis.

B. 1. Interrogabam, num  laborares.

2. Nesciebam, ubi fuisset.

3. Exspectabam, quid facturi essetis.
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Věty podmínkové

1. Form ā r e á ln í :

S i laboras, laudaris.

S i laborabas, laudabaris. (jestliže)

S i laborabis, laudaberis.
i n d i k a t i v

2. Form a p o te n c iá l n í :

S i labores, laudaris. (jestliže by)

S i laboraveris, laudatus sis.
konj. p ra e s ,  a p e rf .

3. Form a i r r e á ln í :

pro přítom nost: S i laborares, laudareris, (kdyby) 

pro m inu lost: S i laboravisses, laudatus esses.

konj. im p f . a p lq p f .

S p o jk y :  si; nisi (si non) — jestliže, kdyby; jestliže
.> . , n e ,  kdyby ne

si(n) m inus  — pakli ne

P ozn .: N on  cedet, n i s i  ( =  leč) coactus.
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Spojky vět časových

1. cum (tem porale, iterativum , coincidens, inversum ;

historicum )

2. postquam  a) když: s ind. praes., perf., fu t. II.

b) kdykoliv: s ind. pf., plqpf., fu t. II.

3. u t, u t prim um ; ubi, ubi prim um , cum prim um ; 

simulae, sim ulatque (jakmile): s ind. praes., perf., 

fut. II.

4. antequam , priusquam  (dříve než)

a) je-li děj vě ty  časové budoucí:

ind. nebo konj. praes, ve větě  kladné, 

fu t. II. ve větě  záporné

b) je-li děj v ě ty  časové m inulý: ind. perf.

c) k  vyjádření účelu nebo m ožnosti: (dříve než by) 

konj. praes, nebo impf.

5. dum

a) zatím co: v ž d y c k y  ind. praes.

b) pokud  (také: quoad, donec) : S ind. VŠech Časů

c) dokud ne, až (také: quoad): s ind. perf. a fut. II. 

ď) dokud by ne, až by: s konj. praes, a impf.

P ozn .: 1. d u m  —  jen  k d yž , jen  k d yb y:  s konj. praes., im pf. a p lqpf. 

2. d u m  —  jen  aby: s konj. v ě t  ú če lových
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Věty důvodové

1. quod, quia, quoniam  (protože, že) s in d ik a t iv e m

2. cum (causale) s konj. podle konsekuce

Pozn.: protože prý  (cizí mínění) vy jadřu je  spojka 

q u o d  s k o n j .  podle konsekuce

Věty přípustkové

1. quam quam , etsi, tam etsi (ačkoliv) s indikativem

2. etiam si (i kdyby, třebas, i jestliže by) s vazbam i vět 

podm ínkových (reálních, potenciálních, irreálních)*

3. licet, u t (třebas i, byť i) s konj. praes, a perf.

4. cum (concessivum), quam vis (ačkoliv) s konj. podle 

konsekuce (Srv. str. 2 9 .)

* Srv. str. 30.
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cum

s i n d i k a t i v e m

1. t e m p o r a l e  (eo tem ­

pore, cum —  v době,
kdy)

2. i t e r a t i v u m  (kdykoli)

perf., plqpf., fu t. II.

3. c o i n c i d e n s  (tím  že) 

(jako ve  v ě tě  h la v n í)

4. i n v e r s u m  (když tu) 

(iam  . . . cum)
p erf., praes, h istor.

s k o n j u n k t i v e m  

h i s t o r i c u m  (když) 

impf., plqpf.

c a u s a l e  (protože,
poněvadž)

konsekuce

c o n c e s s i v u m  (ačkoliv) 

konsekuce

a d v e r s a t i v u m  (kdežto) 

konsekuce

Pozn.:

cum  —  tum  : jak  —  tak 

cum (primum) s ind. : jakmile 

cum  (amicó) : s (přítelem )
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Česká spojka ŽG se překládá do la tiny :

1. a k u s . s inf .  (po ak tiv , výrazech 1 dicendi a

2. inf .  s n o m .  (po passiv. výrazech j  sen^ endi)

3. ut, ul non ve větě  účinkové

4. ne, ne non ve větě  ohavné

5. quin po záporném  výrazu dubitandi

6. quod ve větě  důvodové (protože)

Latinská spojka U l  se překládá do češtiny:

1. aby (věta účelová)

2. ze (věta výsledková)

3. že ne (věta ohavná)

4. třebas, at si (věta přípustková)

5. jakmile  (ut prim ům , v ě ta  časová)

6. jako (velut, vě ta  přirovnávací)
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Vazby slovesa d l l b i t O

1. p o c h y b o v a t i

á) pochybuji, že (zda) — dubito an
s konj. podle konsekuce

(Dubito, an  hōc verum sit.)

b) nepochybuji, že —  non dubito q u in
s konj. podle konsekuce 

(Non dubitamus, q u in  verum dicas.)

2. v á h a t i  — s infinitivem

(Non dubito tibi verum dicere. - Cur dubitas proficisci?)

Supinum

I. -um (na označení účelu po slovesech pohybu): 

M issi sunt legati pacem p e t i tu m
(u t pacem  peterent, qu i pacem  peterent, p a c is  petendae causa).

II, -ū  (na označení vztahu), na př.:

facilis, diffícilis, terribilis, 1 dictu, factu, visu, auditu, 

incredibilis; fas, opus est J cognitu, memoratu
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quin

A. Ve větách  h l a v n í c h :
proč ne?: Quin conscendimus equos?

B. Ve větách  v e d l e j š í c h  (vždy jen po výraze zá­
porném ):
1. po z á p o r n ý c h  výrazech dubitandi 

s konj. podle konsekuce (že)
(Non est dubium, q u in  ante Homerum poetae 
fu e r in t . )

2. po záporných výrazech impediendi: (non recuso, 
nih il praetermitto, non m ultum  abest, a td .)
s konj. v ě t účelových (aby ne)
(Non recusabam, q u in  ab ires .)

3. quin =  ut is non
s konj. v ě t účinkových (kdo by ne)
(Nemo est, q u in  haec v id e a t.)

quominus

Quominus =  ne (aby né) po výrazech impediendi ve 

větách  Účelových. (Srv. str. 26.)
P oznám ka: Prohibeo  se poji ob yčejn ě s in fin itivem !
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Vazby sloves neosobních

interest, refert

1. kom u záleží:

a) u subst. genitiv: m á tr is  refert, interest

b) u zájm en ablativ: m eā  refert, interest

2. na čem záleží:

a) vě ta  účelová: M eā refert, u t  v a le a tis .

b) akus. s in f.: Omnium nostrum refert vos va lere .

3. mnoho-li záleží:

a) adverbium : M a g n o p e r e  vestra refert.

b) zájm eno v  neutru : N i h i l  hostium interest.

c) genitiv (ceny): P a r v i  m ilitum  intererat.

opus est

1. s ablativem : Opus est nobis a u x i l io .

2. s akusativem : H ō c  opus nobis est. —

Q u id  tibi opus est?
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Vazby sloves Íu b G O f V B tO

a) a k t i v n í :

1. D ux milites pontem rescindere iubet. 

(k om u? —  vojákům : inf. aktivní)

2. D ux  — pontem rescindi iubet.

(kom u? —  ?: inf. passivní)

b) p a s s i v n í :

M ilites castra relinquere v e ta n tu r .

Vojáci d o s t á v a j í  z á k a z ,  aby opustili tábor.

Verum — dicere iu b e m u r .

R o z k a z u j e  se nám, abychom  mluvili pravdu.

(Sloveso se v ž d y  shoduje s podm ětem ; podm ět se 

zájm enem  nevyjadřuje!)
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Ablativ absolutní

a) S i crescit periculum, 

— Periculo crescente
crescunt vires.

b) Cum bellum confectum esset, 1 milites domum  
— Bello confecto J redierunt.

c)Quod nemo resistebat 

— Nullo resistente 1
dux facile ad urbem pervenit.

d) Quamquam omnes desperant, 1 eg 0  mentem  
— Omnibus desperantibus J aequam servabo.

Abi. absolutní z k r a c u j e  v ě t y  vedlejší:

a) podm ínkové, b) časové, c) důvodové, d) připouštěcí, 
jsou-li ve větě hlavní a vedlejší různé podm ěty.

S p o j k a  se nepřeloží,
p o d m ě t  se vy jád ří a b l a t i v e m ,
s l o v e s o  se nahradí p a r t i c i p i e m :

praes. — při ději současném, 
perf. — při ději předčasném.

39



Vazba gerundiva a gerundia

1. v  doplňku (možnost, nu tnost): 

a) v  češtině výraz passivní:

K niha m á (musí) b ý t čtena. Je  nutno  c tít rodiče. 
Liber le g e n d u s  est. Parentes c o le n d i s u n t.
Slovesa  přechodná m áji v ž d y  vazb u  osobni.

b) v  češtině výraz aktivní:

Je  nutno poslouchat zákonů. 
Legibus parendum est.

Má se užít zbraně.
A rm is utendum esi.

Žák m á pracovat.
D iscipulo la b o r a n d u m  est.

Vojáci musili bojovat. 
M ilitibus p u g n a n d u m  era t.

S lo v esa  nepřechodná m áji v azb u  neosobni; osoba, která má 
Činnost v y k o n a t, v ž d y c k y  se v y já d ř i d a t i v e m .

2. v  přív lastku:

a) přívlastek prostý :

ars scribendi (gerundium )

b) přívlastek rozvitý:

(occasio liberandi Graeciam)
S e n .^ X ^ a k u s .

occasio Graeciae liberandae
gen. sh od n ý p řív lastek

podobně:

decemviri scribendo leges
d a t . \< ^ a k u s .

decemviri legibus scribendis
dat. sh od n ý p řív lastek
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Vazby jmen měst

1. kam ? —  a k u s a t i v  ([in urbem\ R om am )

(R om am , C orin thum , D elphos, A thenas, C arthaginem )

2. odkud? —  a b l a t i v  ([ea; urbe] Romā)

(R om ā, C orintho, A thén is, D elph is , Carthagine)

3. kde?

a) g e n i t i v  u jm en I. a II. dekl. v  sg. 

(Romae, Corinthi)

b) a b l a t i v  —  u ostatních 

(Athenis, Delphis, Carthagine)

domus a rus:

1 . kam ? domum rus

2. odkud? domo rure

3. kde? domi ruri

P o z n .: hum i —- na zemi,
dom i bellique (dom i m ilitiaequ e) —  v  míru i v e  válce
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Předložky

s a k u s . s abi .

ad, adversus, ante, 

apud, contra, erga, 

extra, inter, ob, per, 

post, praeter, prope, 

propter, secundum, super, 

supra, trans, ultra, versus

a(b), cum,*) de, e(x), sine, 

pro

*) cum am ico; ale:

m ecum , tecum, secum;

nobíscum , vobiscum; quocum, quibuscum

s a k u s .  i s abi .

in  urbem  —  do m ěsta (kam ?) in  urbe —  v m ěstě (kde?) 

su b  terram — pod zemi (Āam?) su b  terrā — pod zemí (kde?)

Spojky a citoslovce
n ajdem e v e  slovn íku .

0  spojce et p am atujm e:

v ir i, jem inae. pú eri

v ir i e t  fem inae e t pú eri

v ir i, fem inae p u e riq u e
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Římský kalendář

1 . den v  m ěsíci: K alendae

5. (7.) »  N onae  (9. den před Idam i)

13.  ( 15 . )  „  I d u s

N on y  jsou  7. dnem  a Id y  15. dnem  v  m ěsících  

M IL M O (M a rtiu s , Iu liu s, M á iu s , October).

P ř ík l a d y :

1. ledna K a len d is  Ia n u a riis  (K a l.  la n .)

2. ledna ante diem  I U I .  N onas Ian u a ria s (a. d. / / / / .  N on. la n .)

3. ledna a. d. I I I .  N on . la n .

4. ledna p r id ie  N onas Ia n u a ria s (p r id . N on. la n .)

5. ledna N on is Ia n u a riis

29. ledna ante d iem  I I I I .  K a len das F ebruarias

(a. d. I I I I .  K a l. F ebr.)

30. ledna a. d. I I I .  K a l. Febr.

31. ledna p rid . K a l. Febr.

1. února K a len d is  F ebru ariis (K a l. Febr.)

P o z n .: P ři p očítán í dní p řip očítává  se n a  rozdíl od našeho zv y k u  i den, 

od něhož se vych ází.

Nejčastější zkratky

A. A u lu s D. D ecim us M’. M ā n iu s S. (Sex .) Sextus

A pp. A p p iu s K . K aesō P . P ublius Sp. S p u riu s

G. Gāius L. L ucius Q. Q uintus T. T itu s

Gn. Gnaeus M. M ārcus Ser. Servius Ti. T iberiu s

a. d. 

a. u. c.

H S

S .P .Q .R .

Q .B .F .F .F .S .

ante diem  

ab urbe condita  

sestertius

senatus populusque R om anus

quod bonum, faustum , fe lix  foriunatum que s il
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A becední seznam  n ejčastějších  sloves

adhibeo, 2 , adh ibu i, adhibitum p ř ič iň o v a ti
adim o, 3 , adēm ī, adem ptum odnim ati,
a d ip iscor, 3 , adeptus sum d o sa h o v a ti
adotēscō, 3 , adolēvi, adultum d osp ivati
aggredior, 3 , aggressus sum p řistupovati,
ago, 3, ēgi, āctum h n á ti, konati
alō, 3, a lu i, altum ž iv it i
am plector, 3, am plexus  sum objím ati
aperio , 4 , aperu i, apertum od k rý v a ti
arceō, 2, arcui, — • oh razovati
ārdeō, 2, ā rsī, ■—■ (ārsūrus) hořeti
audeo, 2, ausus sum o d v a žo v a ti se
augeo, 2, au x i, auctum rozm nožovati
bibS, 3 , bibi, —  (p ō tu m ) p ít i
cadā, 3, cecidi, —  (cāsūrus) p ad ati
caedō, 3 , cecidi, caesum porážeti
canō, 3, cécini, —  (cantātum ) zp ív a ti
capio , 3 , cēpi, captum ch y ta t i
carlo , 2, caru i, —  (caritārus) b ý ti p rost něčeho
carpo, 3, carpsi, carptum trh ati
caveō, 2, cāvi, cautum v y stř íh a ti se
cēdō, 3 , cessi, cessum u stu p o v a ti..
cēnseō, 2, cēnsuī, censum od h ad ovati
cingō, 3 , c in x i, cinctum ob k ličo v a ti
claudo, 3 , clausi, clausum zav íra ti
cōgō, 3 , coēgi, coāctum sh án ěti, n u titi
colō, 3 , colui, cultum v zd ě lá v a ti, c títi,
condō, 3 , condid i, conditum zak lád ati
eom periō, 4 , com perni, com pertum zv íd a ti
confligo, 3 , conflixi, conflictum u tk á v a ti se
conscendo, 3 , conscendi, conscensum v y stu p o v a ti
constituo, 3 , constitu i, constitu tum u sta n o v o v a ti
contem no, 3 , contem psi, contem ptum p oh rd ati
crēscā, 3 , crēvī, — růsti
cú p io , 4 , cu p iv i, cup itum žá d a ti si, d y ch titi
curro, 3 , cucurri, cursum b ěžeti
dlbeō, 2 , dēbui, debitum b ý ti p ov in en , dlužen
dēcernō, 3 , dēcrlo i, dēcrētum rozh od ovati
defendo, 3 , defendi, defensum brán iti
dīcō, 3, d ix i, d ictum říkati
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dlligō , 3 , d i l ix i ,  d ilectum m ilo v a ti
d īru ō , 3 , d iru i, d iru tu m b o řiti
discō, 3 , d id ic i, ■—■ u č it i se
d lv id ō , 3 , d iv is i , d iv isu m d ě liti
dō, 1 {dare), ded i, da tu m d á v a ti
doceo, 2 , dócui, doctum u č it i
doleo, 2 , dó lu i, — ■ (do litāru s) m íti b o les t
dom ō, 1, dom ui, dom itum k ro titi
dūcō, 3 , dū x ī, ductum v é st i
em o, 3 , im i ,  em ptum k u p o v a ti
ēdō, 3 , ed id i, ed itum v y d á v a ti
edō, is se  (ed ere), ēd i, ēsum j ís t i
eā, ire, i i ,  itum j ít i
exerceo, 2, exercui, — c v ič iti
expergīscor, 3 , experrectus sum prob ou zeti se
experior, 4 , expertus sum zk ou šeti
faciō, 3 , f ic i, fáctum d ěla ti
fallō , 3 , fefelli, — ■ (dēceptum ) k lam ati
fateor, 2, fassus sum v y z n á v a ti
faveō, 2, fā v i, fau tum p řáti
fero, ferre, tu li, lātum n ésti
fīd ō , 3, fisu s sum d ů v ěřo v a ti
fīgō, 3, f ix i, f ix u m přib íjeti
findō, 3, fid i, fissum š t íp a ti
fingō, 3 , f in x i, fictum tv o ř it i , v y m ý š le ti
fio , fieri, factus sum stá v a ti Se
flecto, 3 , flexi, flexum o h ý b a ti
flōreō, 2 , floru i, — k v ésti
fluō, 3 , flū x ī, — téc i
fodiō , 3 , fōd i, fossum k o p a ti
frango, 3 , fr ig i, fractum lám ati
fugio , 3 , fā g i,  — u tík a ti
fundo , 3 , fū d ī, fūsum lit i
fungor, 3 , functus sum v y k o n á v a ti, za stá v a ti
gáudeo, 2 , gavisus sum r a d o v a ti se
gerō, 3 , gessi, gestum n é st i, k o n a ti
gignō, 3 , genu i, gen itum rod iti
habeo, 2 , habui, habitum m íti
haereo, 2 , haesi, —  (haesurus) v ě z e ti
h áurio , 4 , hausi, haustum čerp ati
iaceō, 2 , iacu i, —  (iac itūrus) le že ti
iaciō, 3 , iēcī, iactum h á ze ti
incendo, 3 , incendi, in cinsum zap a lo v a ti
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induō, 3 , in du i, indutum ob lékati
intellego, 3, -lēxī, -lēctum rozum ěti
invādō, 3, in vāsī, invāsum vtrh n ou ti
īrāscor, 3, — • h n ěv a ti se
iubeo, 2, iu ssī, iussum rozk azovati
iungō, 3 , iu n x i, iunctum sp o jo v a ti
iuvō, 1, iū v l, (ad)iū tum p od p orovati
lābor, 3, lāpsu s sum p a d a ti, u k louznouti
lavō, 1, la v i, lautum m ý ti
legō, 3 , lēgi, lēctum čísti
loquor, 3 , locutus sum m lu v iti
lūdō, 3 , lū s i, lusum h ráti si
m áneo, 2 , m ā n sl, —  (m ānsūrus) zů stá v a ti
m éntior, 4 , m entitus sum lh á ti
m etior, 4 , m ēnsus sum m ěřiti
m iltō , 3 , m is i , m issu m p o síla ti
m oneo, 2 , m on u i, m on itum n a p om ín ati
m orior, 3 , m órtuus sum zem říti
m oror, 1, m oratus sum zd ržovati se
m oveō, 2 , m ō vi, m ōtum h ý b a ti
nāscor, 3 , n ātu s sum rod iti se
neglego, 3 , -lēx ī, -lēctum zanedbá v á ti
n itor, 3, n isu s  (n ixus) sum u silo v a ti, op írati se
noceo, 2, nócui, nocitum škod iti
obliviscor, 3 , oblitus sum zap om ín ati
occido, 3 , occidi, occisum zab íjeti
occumbo, 3, occubui, occubitum p odléhati
offendo, 3, offendi, offensum u rážeti
orior, (2. os. oreris) 4 , ortus sum v zn ik a ti
ostendo, 3, osténdi, —  (ostentatum ) u k azovati
parcō, 3, pepérci, —  (tem peratum ) še tř iti (někoho)
pāreō, 2, p ā ru ī, — • (pāritū ru s) poslech n ou ti
p a riō , 3, p eperi, p artu m rod iti
pateō, 2, p a tu i , — b ý ti otevřen
p a tio r , 3, passu s sum trp ěti
pellō , 3, p ep u li, pu lsu m zah án ěti
pendeo, 2, pepen d i, — v ise ti
pendō, 3, pep en d i, pēnsum v á ž it i, p la t it i
peto , 3, p e tív i, pe titu m sm ěřovati, žádati
p in go , 3 , p in x i, p ic tu m m a lo v a ti
placeo, 2 , p lá c u i, p la c itu m líb it i se
p lau do , 3 , p la u s i, p lau su m tle sk a ti
polliceor, 2 , p o llic itu s sum slib o v a ti

46



pōnō, 3, p o su i, positu m
poscō, 3 , poposci, —  (postulātum )
potior, 4, potitu s sum
praebeo, 2, praebu i, praebitum
prem o, 3 , p ress i, pressum
proficiscor, 3 , profectus sum
pungō, 3 , p u p u g i, pu n ctu m
quaero, 3 , quaesívi, quaesitum
queror, 3 , questus sum
rá p io , 3 , rá p u i, rap tu m
regō, 3 , rēx i, rectum
relinquo, 3 , re liqu i, relictum
reor, 2 , ra tu s sum
reperiō , 4, rep p erī, repertum
respondeo, 2 , respóndi, responsum
revertor, 3 , reverti, —
rídeo, 2, r is i ,  r isu m
rum po, 3 , rū p i, ru p tu m
ruo, 3, ru i, —
scando, 3 , scan di, — •
scribo, 3 , sc r ip s i, scrip tu m
seco, 1, secu i, sectum
sedeo, 2, sedi, sessum
sentio, 4, sēnsī, sěnsum
sepelio , 4, sepeliv i, sepú ltum
sequor, 3 , secutus sum
serō, 3 , seru i, sertum
serō, 3, sév i, satum
sinō, 3, s iv i, situ m
sistō , 3 , s t i t i ,  sta tum
soleo, 2 , solitus sum
solvō, 3, solvi, solūtum
spargo, 3, sp a rs i, sparsum
sperno, 3, sprev i, sprētum
spondeo, 2 , spopón d i, spōnsum
statuo, 3, sta tu i, sta tu tum
sterno, 3 , strā v ī, strā tu m
stringo, 3 , s tr in x i, stric tum
struō, 3 , s trū x ī, strūctum
studeo, 2 , s tu d u i, —
suādeō, 2, su ā si, suāsum
sūm ō, 3 , sū m p sī, su m ptu m
surgo, 3 , surrexi, surrēctum

k lásti 
hádati 
zm ocn iti se 
p o sk y to v a ti 
t la ě it i
tá h n o u ti, j ít i
b o d a ti
h led a ti
stě ž o v a ti si
u ch vacovati
říd iti
zan ech ávati
d o m n ív a ti se
n a léza ti
o d p ov íd ati
vraceti se
sm á ti se
lá m a ti
ř ít it i se
sto u p a ti
p sá ti
sek ati
sed ěti
c ítit i
p oh řb ivati
n á sled ovati
sp léta ti
sázeti
n ech á v a ti
z a sta v o v a ti
b ý t i z v y k lý
u v o lň o v a ti
trou siti
pohrdati
p řislib ovati
sta n o v it i
p rostírati, porážeti
ta s it i
s ta v ě ti
sn až iti se , u silo v a ti
řad iti
bráti
p o v stá v a ti



taceō, 2, tacu i, tacitum  
tangō, 3 , te tig i, tactum  
tego, 3 , t lx l ,  tēctum  
tendo, 3, te téndi, tentum  
teneo, 2, ténu i, —  
terō, 3, tr īv l, tr itu m  
terreo, 2, terru i, territum  
tim eo, 2, tim u i, —  
trādō, 3, trā d id l, trad itum  
traho, 3, trā x l, tractum  
trem ō, 3, trem ui, —  
túeor, 2, —  (tū tā tus sum ) 
urgeo, 2, u rsi, —  
ūrō, 3, u ssi, ustum  
ūtor, 3 , ūsus sum  
vādō, 3, (vā si), —  
valeō, 2, va lu i, —  (va litu ru s) 
vehō, 3 , vēxī, vectum  
vēneō, vēnīre, ven ii, —  
vénio, 4, v in i , ventum  
verto, 3 , verti, versum  
vetō, 1, vetu i, vetitum  
videō, 2, v id i, v isu m  
vincio , 4 , v in x i, vinctum  
vincō, 3, vic i, victum  
vlvō , 3, v ix i, —  (victu ru s) 
volō, velle, volui 
volvō, 3 , volvi, volutum  
voveō, 2 , vovi, votum

m lčeti
d o tý k a ti se
k rý ti
n ap ín ati
držeti
tř íti
d ěsiti
b á ti se
od evzd ávati
tá h n o u ti, v léc i
třá sti se
chrán iti
n a léh ati
p á liti
u ž ív a ti
kráčeti, j ít i
b ý ti zdráv
v é z ti
b ý t i n a  prodej
p řicházeti
obraceti
zak a zo v a ti
v id ě t i
sv a zo v a ti
v ítě z it i
ž ít i
ch títi
v a lit i
za slib o v a ti

P o z n á m k a .

N ezam ěň u jte  tvary:

audio  —  audeo; cado — ■ caedo —  cedo; id o  —  edo;
condo —  condio, 4  (kořenití); curo, 1 (p ečovati) —- curro;
dico  —  disco; figo —  fingo; iacio  —  iaceo;
m entior — ■ m etior; m oror —  m orior; p a tio r  —  potior  —  pateo;
paro , 1 (p řip ravovati) —  pareo  —  pario;
pendō  —  pendeo; placo, 1 (usm iřovati) —■ placeo;
quaero  — ■ queror; reddo  — • redeo; s e n  (sp léta ti) —  sero (sázeti);
servo  —  servio; su sc ip io  — ■ su sp icio ; venio  —  veneo;
vinco  —  vincio  —  vivo; volo, 1 (lé ta ti) —  volo, velle —  volvo.
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T v a ry , je ž  n u tn o  ro z l iš o v a t i .

aeris  (aes) —  a ir is  (aer); aliu s  (jiný) —  aliěnus  (cizí); annus  (rok) —  
anus  (stařena)

artibus  (ars) —  artubus  (artus) —  arcibus (arx) —  arcubus (arcus) 

caelō (caelum ) —  caelo (caelare) —  cilō  (celare); canis  (pes) —  cānis  
(cānus —  šed ivý )

cap ite  (cap u t) —  capite! (capiō); certas (certāre) —  eertās (certus); 
color (barva) —  color (co lō); cōnsulēs (consul) —  consules (consulere); 
cūram  (cūra) —  curram  (currere); cura  (starost) —  currus  (v ů z) —  

carrus (kára) —  carus  (drahý)
dolus  (lest) —  dolor (b o lest) —  dolium  (sud); ducis  (d u x) —  dācis  

(dūcere); dūrās  (dūrus) —  dūrās  (dūrāre) 

ēdō  (ēdere) —  edō (edere, ēsse); esse (sum ) —  ēsse (edō); erat (esse) —  
errat (errare)

facies (faciō) —  fa c ils  (tvář); fām a  (p ovést) —  fam es (hlad) 
fero (ferre) —  ferrii (ferrum ); ferre (nésti) —  fer i (skoro); 
fer i (ferus) —  feri! (feriō) —  ferri (ferre)

hic  (zájm eno) —  hic  (adverbium ); hōc (n om ., akus.) —  hōc (ab i.) 
labor (práce) —  lābor (lābī); laboris (labōrō) —  laboris  (labor); 
lā tus  (široký) —  lātus (ferō) —  latus (bok); lēgis (lex) —  legēs (legere) 

—  legēs (legāre); liber (kniha) —  liber (svobod n ý); lib ri (liber) —  
liberi (liber); levis  (lev is) —  levis  (levāre); lūcl (lū x ) —  lā c l (lucus) 

m alu s  (šp atn ý) —  m áius  (stěžeň ); m a la  (m alus) —  m á la  (tvář);  
m alu m  (m alus) —  m álů m  (jab lko); m ale  (m áius) —  m alle  (m álo); 
m alō  (m áius) —  m ālō  (m alle); m u lta  (m ultus) —  m u lta  (pokuta); 
m ū rls  (m ūrus) —  m ū ris  (m ūs); m ori (m orior) —  m ō rl (m ōs); m o ris  
(m ōs) —  m oreris  (m orari) —  m oréris (m ori) 

n ovi (novus) —  nōvl (noscere)
opera  (opus) —  ópera  (nám aha); ōvl (ōvu m ) —  o v ī (ov is) 
os, ossis  —  ōs, oris; ōris (ōs) —  ōris (ōra)
p a r is  (parēre) —  p a r is  (paráre) —  p a r is  (par); p a r is  (par) —  p a ris  

(parere)
regi (regere) —  rēgl (rēx); re ī (rēs) —  re ī (reus); reddis  (reddo) — ■ 

red is  (redeō)

serō  (serere) —  slrō  (sērus); sine! (s in ere)— sin e  (bez); servās (serv a )—■ 
servās (servare); servis  (serva, servus) —  servis  (servíre); sum us  
(esse) —  sum m us  (n ejvyšší)

te rris  (terra) —  íeris (terere); te ris  (terere) —  te rris  (terrēre) 

veniam  (ven ire) —  veniam  (ven ia); v itā s  (v ītāre) —  v itā s  (v ita ) — ■ 
v itta s  (v itta )

v i r i  (vērus) —■ vire  (vēr); v ir is  (vēru s) —  v ir is  (vēr) —  verris  (verro)

49



Obsah

qu is?  quid? —  e s s e .............................................................................................  3

D ek lin ace  I. a I I .................................................................................................... 4

D ek lin ace I I I ........................................................................................................... 5

D ek lin ace IV . a V .................................................................................................  6

O d ch ylk y  v  sk loň ován í s u b s t a n t i v ........................................................... 7

R o d  s u b s t a n t i v ..................................................................................................  8

T v a ry  slovesa  e s s e .................................................................................. 9

In d ica tivu s p r a e s e n t i s ..........................................................................................10

S lovesné tv a r y  ........................................................................................................11

K on ju gace 1................................................................................................................... 12

K on ju gace I I ............................................................................................  13

K on ju gace I I I ...............................................................................................................14

K on ju gace IV ................................................................................................................15

S lovesn á  n o m in a lia ............................. ; . . . .... ........................  16

S lovesa  -io, d e p o n e n t ia .............................  17

Č íslovky zák ladn í a  ř a d o v é ................................................................................18

Č íslovky  pod ílné, číselná p říslovce násobná; unus, duo, třes . . 19

Z ájm ena: osobní; zvratné; is, eā, i d ............................................................20

P řeh led  z á j m e n ........................................................................................................21

Z ájm enná a d j e k t i v a ..............................................................................................22

S k loňován í ad jek tiv . —  T vořen í a  s tu p ň ován í ad verb ií . . . .  23

50



A k u sa tiv  s i n f i n i t i v e m ......................................................................................... 24

N o m in a tiv  s in fin itivem  .................................................................................... 25

V ě ty  ú če lo v é . —  V ě ty  o b a v n é ...........................................................................26

V ě ty  ú č in k o v é .............................................................................................................27

O t á z k y ........................................................................................................................... 28

Sou sled n ost č a s ů ............................. 29

V ě ty  p o d m í n k o v é ...................................................................................................30

S p ojk y  v ě t  č a s o v ý c h .............................................................................................. 31

V ě ty  d ů vod ové. —  V ě ty  p ř íp u s tk o v é ............................................................31

Spojka c u m ..................................................................................................................33

Česká spojka že. —  L atin sk á  spojka u t ....................................................... 34

V azb y  slovesa  dubito. —  S u p i n u m ................................................................. 35

S p ojk y  qu in  a  q u o m i n u s .....................................................................................36

V azb y  sloves n e o s o b n í c h ...............................................................   37

V azb y sloves iubeo a v e t o .................................................................................... 38

A b la tiv  a b s o l u t n í ................................................................................................... 39

V azba gerundiva a  g e r u n d ia ..........................................................   40

V azb y  jm en  m ě s t ....................................................................................................41

P řed ložk y , sp ojk y , c i t o s l o v c e ........................................................................... 42

Ř ím sk ý kalendář. —  Z k r a t k y ........................................................................... 43

A becedn í seznam  nejd ů ležitějších  sloves ...................................................44

T vary , jež  n u tn o  rozlišovati ........................................................................... 49

51



D r  K a r e l  O h n e s o r g :

L A T IN S K Á  M L U V N IC E  V  P Ř E H L E D N Ý C H  TAB U L K Á C H  

Druhé, rozšířené a upravené vydání • Vydala a v nákladu 3 300 výtisků 

vytiskla Česká grafická Unie a. s. v Praze • Roku 1948 • Za 30 Kčs


	Quis? quid?
	esse
	Deklinace I. a II.
	Deklinace III.
	Deklinace IV.
	Deklinace V.
	Odchylky v skloňování substantiv
	Rod substantiv
	Indicativus praesentis
	Slovesné tvary
	Coniugatio I.
	Coniugatio II.
	Coniugatio III.
	Coniugatio IV.
	Slovesná nominalia
	Číslovky 
	Zájmena osobni
	Přehled zájmen
	Zájmenná adjektiva 
	Stupňování adjektiv
	Accusativus cum infinitivo
	Nominativus cum infinitivo
	Věty účelové
	Věty obavné
	Věty účinkové
	Otázky
	Consecutio temporum
	Věty podmínkové
	Spojky vět časových
	Věty důvodové
	Věty přípustkové
	cum
	Vazby slovesa dubito
	Supinum
	quin
	quominus
	Vazby sloves neosobních
	Vazby sloves iubeo, veto
	Ablativ absolutní
	Vazba gerundiva a gerundia
	Vazby jmen měst
	Předložky
	Římský kalendář
	Nejčastější zkratky
	Abecední seznam nejčastějších sloves
	Tvary, jež nutno rozlišovati
	Obsah

